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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

לְדָוִ֡ד1
Давидов
H1732

אֵלֶ֥יךָ
К–теби
H0413

יְה֝וָ֗ה
Господе
H3068

י נַפְשִׁ֥
душу–моју
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
уздижем
H5375

K Tebi, Gospode, podižem dušu svoju.

י2 אֽ‍ֱלֹהַ֗
Боже–мој
H0430

בְּךָ֣
у–тебе

בָ֭טַחְתִּי
се–уздам
H0982

אַל־
нека–се–не
H0408

אֵב֑וֹשָׁה
постидим
H0954

אַל־
нека–се–не
H0408

יַֽעַלְצ֖וּ
радују
H5970

אֹיְבַי֣
непријатељи–моји
H0341

י׃ לִֽ
нада–мном

Bože moj! U Tebe se uzdam; ne daj da se osramotim, da mi se ne svete neprijatelji moji.

גַּ֣ם3
Заиста
H1571

כָּל־
нико
H3605

קֹוֶ֭יךָ
ко–чека–на–тебе

א ֹ֣ ל
неће
H3808

שׁוּ יֵבֹ֑
се–постидети
H0954

שׁוּ יֵבֹ֝֗
постидеће–се
H0954

ים הַבּוֹגְדִ֥
они–који–неверно–раде
H0898

ם׃ רֵיקָֽ
без–разлога
H7387

I koji se god u Te uzdaju, neće se osramotiti; osramotiće se oni koji se odmeću od Tebe besputno.

דְּרָכֶי֣ך4ָ
Путеве–твоје
H1870

יְה֭וָה
Господе
H3068

הוֹדִיעֵנִ֑י
покажи–ми
H3045

רְחוֹתֶ֣יךָ אֹ֖
стазе–твоје
H0734

נִי׃ לַמְּדֵֽ
научи–ме
H3925

Pokaži mi, Gospode, puteve svoje, nauči me hoditi stazama Tvojim.

יכֵנִ֤י5 הַדְרִ֘
Води–ме
H1869

ךָ  ׀בַאֲמִתֶּ֨
у–истини–твојој
H0571

נִי לַמְּדֵ֗ וְֽ
и–учи–ме
H3925

י־ כִּֽ
јер–си

אַתָּ֭ה
ти

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

יִשְׁעִי֑
спасења–мог
H3468

אוֹתְךָ֥
тебе
H0853

יתִי וִּ֗ קִ֝
чекам

כָּל־
цео
H3605

הַיּֽוֹם׃
дан
H3117

Uputi me istini svojoj, i nauči me; jer si Ti Bog spasenja mog, Tebi se nadam svaki dan.

זְכֹר־6
Сети–се
H2142

רַחֲמֶי֣ךָ
милости–своје

יְה֭וָה
Господе
H3068

וַחֲסָדֶ֑יךָ
и–доброта–својих

י כִּ֖
јер–су

מֵעוֹלָם֣
од–искона
H5769

מָּה׃ הֵֽ
оне
H1992

Opomeni se milosrđa svog, Gospode, i milosti svoje; jer su otkako je veka.
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אות7 חַטֹּ֤
Греха

י  ׀נְעוּרַ֨
младости–моје

י וּפְשָׁעַ֗
и–преступа–мојих
H6588

אַל־
не
H0408

ר זְכֹּ֥ תִּ֫
сећај–се
H2142

כְּחַסְדְּךָ֥
по–милости–својој

זְכָר־
сети–се
H2142

לִי־
мене

אַתָּ֑ה
ти

עַן לְמַ֖
ради
H4616

טוּבְךָ֣
доброте–твоје
H2898

יְהוָֽה׃
Господе
H3068

Grehova mladosti moje, i mojih prestupa ne pominji; po milosti svojoj pomeni mene, radi dobrote svoje, Gospode!

טוֹב־8
Добар–је

ר וְיָשָׁ֥
и–праведан
H3477

יְהוָה֑
Господ
H3068

עַל־
зато

ן כֵּ֤
ће

ה יוֹרֶ֖
учити

חַטָּאִ֣ים
грешнике
H2400

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
путу
H1870

Dobar je i pravedan Gospod; toga radi pokazuje grešnicima put.

יַדְרֵ֣ך9ְ
Водиће
H1869

עֲ֭נָוִים
кротке
H6035

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
у–правди
H4941

ד ילַמֵּ֖ וִֽ
и–учиће
H3925

עֲנָוִי֣ם
понизне
H6035

דַּרְכּֽוֹ׃
путу–свом
H1870

Upućuje krotke istini, uči krotke hoditi putem Njegovim.

כָּל־10
Сви
H3605

אָרְח֣וֹת
путеви
H0734

יְה֭וָה
Господњи
H3068

חֶסֶ֣ד
су–милост

וֶאֱמֶת֑
и–истина
H0571

י לְנֹצְרֵ֥
за–оне–који–чувају
H5341

רִית֗וֹ בְ֝
завет–његов
H1285

יו׃ וְעֵדֹתָֽ
и–сведочанства–његова

Svi su putevi Gospodnji milost i istina onima koji drže zavet Njegov i otkrivenje Njegovo.

עַן־11 לְמַֽ
Ради
H4616

שִׁמְךָ֥
имена–твог
H8034

יְהוָה֑
Господе
H3068

סָלַחְתָּ֥ וְֽ
опрости
H5545

י עֲוֹנִ֗ לַ֝
грех–мој
H5771

י כִּ֣
јер–је

רַב־
велик

הֽוּא׃
он
H1931

Radi imena svog, Gospode, oprosti greh moj, jer je velik.

מִי־12
Ко–је
H4310

זֶה֣
тај
H2088

הָ֭אִישׁ
човек
H0376

יְרֵ֣א
који–се–боји
H3373

יְהוָה֑
Господа
H3068

נּוּ יוֹ֝רֶ֗
њега–ће–учити

בְּדֶ֣רֶךְ
путу
H1870

ר׃ יִבְחָֽ
који–изабере
H0977

Koji se čovek boji Gospoda? On će mu pokazati koji put da izabere.

נַפְ֭שׁו13ֹ
Душа–његова
H5315

בְּט֣וֹב
у–добру

תָּלִ֑ין
ће–почивати

וְזַ֝רְע֗וֹ
и–потомство–његово
H2233

יִי֣רַשׁ
ће–наследити
H3423

רֶץ׃ אָֽ
земљу
H0776

Duša će njegova u dobru počivati, i seme će njegovo vladati zemljom.

ס֣וֹד14
Тајна
H5475

יְה֭וָה
Господња
H3068

לִירֵאָי֑ו
је–за–оне–који–га–се–боје
H3373

וּבְ֝רִית֗וֹ
и–завет–свој
H1285

ם׃ לְהוֹדִיעָֽ
објављује–им
H3045

Tajna je Gospodnja u onih koji Ga se boje, i zavet svoj javlja im.

עֵינַי15֣
Очи–моје

תָּ֭מִיד
увек
H8548

אֶל־
гледају–ка
H0413

יְהוָה֑
Господу
H3068

י כִּ֤
јер

הֽוּא־
ће–он
H1931

יא יוֹצִ֖
извести
H3318

מֵרֶ֣שֶׁת
из–мреже
H7568

י׃ רַגְלָֽ
ноге–моје
H7272

Oči su mi svagda upravljene ka Gospodu, jer On izvlači iz zamke noge moje.

https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2400.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/6035.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/6035.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm


פְּנֵה־16
Обрати–се
H6437

אֵלַ֥י
к–мени
H0413

נִי וְחָנֵּ֑
и–смилуј–се

י־ כִּֽ
јер–сам

יד יָחִ֖
усамљен
H3173

וְעָנִי֣
и–невољан
H6041

נִי׃ אָֽ
ја
H0589

Pogledaj me i smiluj se na me, jer sam inokosan i nevoljnik.

צָר֣וֹת17
Невоље

י לְבָבִ֣
срца–мог
H3824

יבוּ הִרְחִ֑
се–умножише
H7337

י מְּצֽוּקוֹתַ֗ מִ֝
из–тескоба–мојих
H4691

נִי׃ הוֹצִיאֵֽ
изведи–ме
H3318

Nek se raširi stisnuto srce moje, iz teskobe moje izvadi me.

רְאֵה18֣
Погледај
H7200

עָנְ֭יִי
невољу–моју
H6040

וַעֲמָלִ֑י
и–муку–моју
H5999

א וְשָׂ֝֗
и–опрости
H5375

לְכָל־
све
H3605

י׃ חַטֹּאותָֽ
грехе–моје

Vidi jade moje i muku moju, i oprosti mi sve grehove moje.

ה־19 רְאֵֽ
Погледај
H7200

י אוֹיְבַ֥
непријатеље–моје
H0341

כִּי־
јер–су–се

רָ֑בּוּ
умножили
H7231

וְשִׂנְאַ֖ת
и–мржњом
H8135

חָמָס֣
насилном
H2555

שְׂנֵאֽוּנִי׃
мрзе–ме
H8130

Pogledaj neprijatelje moje kako ih je mnogo i kakvom me pakosnom nenavišću nenavide.

שָׁמְרָ֣ה20
Чувај
H8104

נַפְ֭שִׁי
душу–моју
H5315

וְהַצִּילֵנִ֑י
и–избави–ме
H5337

אַל־
нека–се–не
H0408

ב֗וֹשׁ אֵ֝
постидим
H0954

י־ כִּֽ
јер–се

יתִי חָסִ֥
уздам
H2620

ךְ׃ בָֽ
у–тебе

Sačuvaj dušu moju i izbavi me; ne daj da se osramotim, jer se u Tebe uzdam.

תֹּם־21
Невиност
H8537

וָיֹ֥שֶׁר
и–праведност
H3476

יִצְּר֑וּנִי
нека–ме–чувају
H5341

י כִּ֝֗
јер

יךָ׃ קִוִּיתִֽ
тебе–чекам

Bezazlenost i pravda neka me sačuva, jer se u Tebe uzdam.

פְּדֵ֣ה22
Откупи
H6299

אֱ֭לֹהִים
Боже
H0430

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Израела
H3478

ל כֹּ֗ מִ֝
од–свих
H3605

רוֹתָיו׃   צָֽ
невоља–његових

Izbavi, Bože, Izrailja od svih nevolja njegovih.
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